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See the notice on TED website

184565-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services postaux et services de courrier – Transport von Medien im VÖBB
OJ S 53/2026 17/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zentral- und Landesbibliothek Berlin
Adresse électronique: vergabestelle@zlb.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Loisirs, culture et culte

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Transport von Medien im VÖBB
Description: Es wird die Transportleistung von Medien zwischen den Bibliotheken im Verbund 
der Öffentlicher Bibliotheken Berlins (VÖBB) ausgeschrieben.
Identifiant de la procédure: 8924c30d-dfdc-4915-9be2-ea7c8d75a62b
Identifiant interne: ZLB-2026-0003
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64100000 Services postaux et services de courrier
Nomenclature complémentaire (cpv): 64120000 Services de courrier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Es gibt keinen spezifischen Ort, die Medien werden zwischen 
den Bibliotheken im Verbund VÖBB transportiert und in geringen Mengen zu den Kunden 
innerhalb und außerhalb Berlins nach Hause geliefert. Genaue Angaben siehe 
Leistungsbeschreibung und Anlagen

2.1.3.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 715 200,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y2PM0NY# 1. Es obliegt den 
Unternehmen /Bietern, sich frühzeitig nach Kenntnisnahme dieser Bekanntmachung über die 
Vergabeplattform zu registrieren. Zusätzliche Hinweise, Erläuterungen oder Antworten auf 
Bieterfragen sowie etwaige Änderungen oder Ergänzungen der Vergabeunterlagen wird die 
Vergabestelle nur registrierten Unternehmen/Bietern über die Vergabeplattform mitteilen. Im 
Übrigen obliegt es den (auch registrierten) Unternehmen/Bietern, die bereitgestellten 
Vergabeunterlagen vor Angebotsabgabe auf Aktualisierungen hin zu prüfen. Sämtliche Fragen 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/184565-2026
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zum Vergabeverfahren sind über das Kommunikationstool der Vergabeplattform bis 
spätestens 07.04.2026 an die Vergabestelle der Auftraggeberin zu richten. Die Fragen und 
Antworten (neutralisiert) werden allen Bietenden zur Verfügung gestellt! Die letzte 
Beantwortung von Bieterfragen erfolgt am 10.04.2026.// 2. Bietergemeinschaften haben mit 
dem Angebot eine Erklärung aller Mitglieder abzugeben, in der u.a. alle Mitglieder aufgeführt 
sind und ein für die Durchführung des Vertrages bevollmächtigter Vertreter bezeichnet ist und 
in der erklärt wird, dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. In der Erklärung sind die 
vorgesehenen Leistungs(an)teile der Mitglieder zu benennen. Die Bedingungen für die 
Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung gilt für jedes Mitglied gesondert. Die Eignung 
nach den Anforderungen der Bedingungen für die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit ist für jedes Mitglied gesondert nachzuweisen und wird für die 
Bietergemeinschaft insgesamt beurteilt. Die Eignung nach den Anforderungen der 
Bedingungen für die technische und berufliche Leistungsfähigkeit ist für jedes Mitglied 
gesondert nachzuweisen und wird nach den für die Mitglieder jeweils vorgesehenen Leistungs
(an)teilen beurteilt.// 3. Beabsichtigt der Bieter, Teile des Auftrages an Unterauftragnehmer 
weiter zu beauftragen, so hat er der Vergabestelle die Namen, die gesetzlichen Vertreter und 
die Kontaktdaten der Unterauftragnehmer spätestens vor der Beauftragung anzugeben und 
nachzuweisen, dass ihm die Unterauftragnehmer zur Erbringung der vorgesehenen 
Leistungen zur Verfügung stehen (z.B. durch Verpflichtungserklärung). Zugleich hat der Bieter 
nachzuweisen, dass die Unterauftragnehmer für den von ihnen zu übernehmenden Teil des 
Auftrages geeignet sind und keine Ausschlussgründe vorliegen.// 4. Beabsichtigt der Bieter, im 
Hinblick auf die erforderliche Eignung die Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch zu 
nehmen ("Eignungsleihe"), so hat er bereits mit dem Angebot die Namen, die gesetzlichen 
Vertreter und die Kontaktdaten der anderen Unternehmen anzugeben und die 
Eignungsnachweise der anderen Unternehmen zu den in Anspruch genommenen Kapazitäten 
vorzulegen. Der Bieter hat der Vergabestelle nachzuweisen, dass ihm die Kapazitäten der 
anderen Unternehmen zur Erfüllung des Auftrages zur Verfügung stehen (z.B. durch 
Verpflichtungserklärung). Bei Inanspruchnahme der wirtschaftlichen und/oder finanziellen 
Kapazitäten hat das andere Unternehmen gemeinsam mit dem Bieter für die 
Auftragsausführung zu haften (Haftungserklärung).// 5. Das Angebot und alle Unterlagen sind 
in deutscher Sprache vorzulegen. Anderssprachigen Unterlagen (z.B. Bestätigungen 
ausländischer Stellen) ist stets zugleich eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen. Der Auftraggeber behält sich vor, eine amtlich beglaubigte Übersetzung durch 
einen staatlich beeidigten Dolmetscher oder Übersetzer nachzufordern. Zu weiteren 
Einzelheiten siehe Vergabeunterlagen, dort insbesondere die Bewerbungsbedingungen.// 6. 
Der Nachweis der Eignung kann auch durch Präqualifizierung erfolgen (z.B. Eintragung im 
Unternehmer- und Lieferantenverzeichnis (ULV) oder über die frei zugängliche 
Präqualifikationsdatenbank (DIHK). Soweit die Nachweise der Präqualifikationsdatenbank den 
gestellten Mindestanforderungen nicht vollständig entsprechen, sind ergänzende Nachweise 
und Angaben im Angebot beizufügen.// 7. Die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) 
kann als vorläufiger Nachweis der Eignung mit dem Angebot eingereicht werden. Durch 
ausländische Unternehmen sind gleichwertige Bescheinigungen vorzulegen.// 8. Die 
Auftraggeberin prüft etwaige Eintragungen im Wettbewerbsregister (§ 6 WRegG).
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 124 Abs. 2 bis 126 GWB, § 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 
MiLoG, § 21 SchwarzArbG, § 22 LkSG, §§ 15, 17 Abs. 3 BerlAVG
Participation à une organisation criminelle: nach §§ 123 bis 126 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruption: nach §§ 123 bis 126 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: nach §§ 
123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: nach §§ 123 bis 126 
GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvabilité: nach §§ 123 bis 126 GWB
Biens administrés par un liquidateur: nach §§ 123 bis 126 GWB
État de cessation d’activités: nach §§ 123 bis 126 GWB
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: nach §§ 123 bis 126 GWB
Faute professionnelle grave: nach §§ 123 bis 126 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: nach §§ 
123 bis 126 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: nach §§ 123 
bis 126 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: nach §§ 123 bis 126 GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: nach §§ 123 bis 126 
GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Transport von Medien im VÖBB
Description: Geschätzt ca. 596.000 Medien im Jahr, die von Nutzern bestellt werden, sollen in 
jede Bibliothek im Verbund VÖBB oder an eine Kundenadresse geliefert werden. 
Bezirksinterne Transporte, die von den Bibliotheken selber durchgeführt werden sind nicht 
Gegenstand dieser Ausschreibung. Genaue Angaben siehe Vergabeunterlagen.
Identifiant interne: ZLB-2026-0003

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64100000 Services postaux et services de courrier
Nomenclature complémentaire (cpv): 64120000 Services de courrier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
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Informations complémentaires: Es gibt keinen spezifischen Ort, die Medien werden zwischen 
den Bibliotheken im Verbund VÖBB transportiert und in geringen Mengen zu den Kunden 
innerhalb und außerhalb Berlins nach Hause geliefert. Genaue Angaben siehe 
Leistungsbeschreibung und Anlagen

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/06/2026
Date de fin de durée: 31/05/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag kann durch einseitige, schriftliche 
Erklärung der Auftraggeberin gegenüber dem Auftragnehmer um 2 mal 1 Jahr verlängert 
werden.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Es gelten Besondere Vertragsbedingungen (BVB) unter anderem zu 
Mindeststundenentgelt und Tariftreue (Wirt-214), zur Frauenförderverordnung (Wirt-2141), zur 
Verhinderung von Benachteiligungen (Wirt-2143) sowie über Kontrollen und Sanktionen nach 
dem BerlAVG (Wirt-2144).
Objectif social promu: Égalité hommes-femmes, Conditions de travail équitables, Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Es sind mindestens drei vergleichbare Referenzprojekte 
aus den letzten drei Geschäftsjahren einzureichen. Referenzen gelten nur dann als gegeben, 
wenn die erbrachte Leistung mit der auszuschreibenden Leistung vergleichbar ist und vom 
Referenzgeber positiv bestätigt wird. Die Referenzen gelten als vergleichbar, wenn sie 
folgende Mindestkriterien erfüllt: 1. Eine Referenz mit Transport von mindestens 1200 
Einheiten pro Tag 2. Eine Referenz mit einer Frequenz/Häufigkeit der Transporte pro Tag: 
Mindestens 40 pro Tag, mindestens 1000 pro Monat (vergleichbar: zu 25 Bibliotheken werden 
pro Werktag 2mal angefahren) 3. Eine Referenz mit Sortiertätigkeit einer vergleichbaren 
Menge pro Tag bzw. pro Monat: mindestens 1000 Einheiten pro Tag bzw. mindestens 20.000 
pro Monat

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Es ist eine Betriebshaftpflichtversicherung für 
Personenschäden in Höhe von 3.000.000EUR je Schadensfall/Jahr sowie für Sach- und 
Vermögensschäden je 500.000EUR je Schadensfall/Jahr einzureichen. Die Versicherung ist 
für die Dauer der Vertragslaufzeit vorgehalten und auf Verlangen des Auftraggebers vom 
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Auftragnehmer nachzuweisen. Zudem wird eine Transportversicherung bis zu einer 
Deckungssumme i.H.v. 1.000EUR pro Schadensfall einzureichen. (siehe Eigenerklärung 
Eignung und Leistungsfähigkeit).

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das Unternehmen 
ansässig ist (in nicht beglaubigter Kopie). Der Nachweis darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der 
Angebotsfrist nicht älter als 3 Monate sein. Bei Fehlender Registerpflicht ist eine 
Eigenerklärung abzugeben.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Zur Wertung des Angebotspreises wird die - gegebenenfalls rechnerisch 
korrigierte - Bruttogesamtsumme für ein Vertragsjahr ("Jahressumme [brutto]") aus dem 
Preisblatt herangezogen (inklusive der anfallenden Umsatzsteuer, auch im Reverse-Charge-
Verfahren).
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskonzept
Description: Die Bieter haben mit dem Angebot ein Qualitätskonzept einzureichen. Das 
Konzept ist ein notwendiger Bestandteil des Angebotes. Das Konzept geht neben dem 
Angebotspreis mit einer Gewichtung von insgesamt 30 % (= 30 BWP) in die Gesamtwertung 
ein. Die Prozentpunkte der Gewichtung (insgesamt 30 %-Punkte) verteilen sich 
unterschiedlich auf die nachstehend dargestellten Einzelkriterien. Die Angebote müssen 
mindestens 10 von maximal 30 möglichen Leistungspunkten erreichen 
(Mindestpunktzahlanforderung). Angebote, die mit weniger als 10 Punkten bewertet werden, 
werden von der Wertung ausgeschlossen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 07/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y2PM0NY
/documents
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Die Kommunikation im Vergabeverfahren erfolgt elektronisch in Textform über die 
Vergabeplattform. Zur Teilnahme am Vergabeverfahren ist eine Registrierung auf der 
Vergabeplattform erforderlich. Zudem haben die Bieter eine gültige und aktive E-MailAdresse 
anzugeben, über die die Vergabestelle mit den Bietern kommunizieren kann.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y2PM0NY

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y2PM0NY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y2PM0NY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y2PM0NY
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Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y2PM0NY
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 49 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: § 56 Abs. 2 und 3 VgV: Die Auftraggeberin kann Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und Gleichbehandlung auffordern, fehlende oder 
unvollständige Unterlagen oder Erklärungen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die 
Nachforderung darf keine Veränderung der Angebotswertung nach den Zuschlagskriterien 
haben. Auf eine Nachforderung haben die Bieter keinen Anspruch; die Auftraggeberin kann (z.
B. aus Zeitgründen) auf eine Nachforderung verzichten.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/04/2026 12:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Elektronisch über DTVP
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Für die Dauer der Vertragslaufzeit ist eine 
Betriebshaftpflichtversicherung für das Unternehmen für einerseits Personen- und 
Sachschäden sowie für andererseits Vermögensschäden und einer Transportversicherung 
jeweils in geforderter Höhe vorzuhalten und auf Verlangen des Auftraggebers nachzuweisen 
(siehe Eigenerklärung Eignung und Leistungsfähigkeit). Es gelten Besondere 
Vertragsbedingungen zum Mindeststundenentgelt (Wirt-214), zur Frauenförderverordnung 
(Wirt-2141), zur Verhinderung von Benachteiligungen (Wirt-2143) und Kontrolle und 
Sanktionen (Wirt-2144).
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Berlin
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Gemäß §§ 160 Abs. 3, 135 
Abs. 2, 168 Abs. 2 GWB: Die Vergabekammer (s. Abschnitt 8: Überprüfungsstelle) leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. // Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, wenn der 
Antragsteller den zur Nachprüfung beantragten Vergaberechtsverstoß nicht zuvor rechtzeitig 
gegenüber der Vergabestelle gerügt hat. Maßgeblich für die Rechtzeitigkeit ist der Eingang 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y2PM0NY
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der Rüge bei der Vergabestelle. Eine Rüge ist nicht rechtzeitig, wenn sie nicht innerhalb einer 
Frist von 10 Kalendertagen erfolgt, nachdem der Antragsteller den Vergaberechtsverstoß 
erkannt oder sich dieser Kenntnis mutwillig verschlossen hat. Eine Rüge ist außerdem nicht 
rechtzeitig, wenn der Vergaberechtsverstoß aufgrund einer Bekanntmachung oder aufgrund 
der zur Angebotsabgabe zur Verfügung gestellten Vergabeunterlagen erkennbar war und die 
Rüge nicht spätestens bis zum Ablauf der Angebotsfrist erfolgt ist. // Ein Nachprüfungsantrag 
ist weiterhin unzulässig, wenn nach dem Eingang einer Mitteilung der Vergabestelle beim 
Antragsteller, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 Kalendertage vergangen sind. 
// Ein Nachprüfungsantrag ist zudem dann unzulässig, wenn der Zuschlag wirksam erteilt 
wurde (Vertragsschluss). Der Vertrag darf 10 Kalendertage nach Absendung der Information 
über den Abschluss des Vertrages durch die Vergabestelle an die betroffenen und nicht 
berücksichtigten Bieter geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung 
der Information durch die Vergabestelle. Die Unwirksamkeit eines Vertragsschlusses kann nur 
festgestellt werden, wenn sie innerhalb von 30 Kalendertagen nach der vorgenannten 
Information, jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss, im 
Nachprüfungsverfahren geltend gemacht worden ist. Wurde der Abschluss des Vertrages im 
Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach der Veröffentlichung der Bekanntmachung über den 
Vertragsschluss im Amtsblatt der Europäischen Union. Verstöße gegen 
Vergabebestimmungen sind gegenüber der Auftraggeberin zu rügen, bei Verstößen, die sich 
aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen ergeben, bis spätestens zum Ablauf 
der Angebotsfrist. Teilt die Auftraggeberin mit, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, kann 
innerhalb von 15 Kalendertagen ein Nachprüfungsantrag bei der zuständigen Vergabekammer 
(s. Ziffer 8.1) schriftlich gestellt werden.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zentral- und Landesbibliothek Berlin
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
des Landes Berlin
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zentral- und 
Landesbibliothek Berlin

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Zentral- und Landesbibliothek Berlin
Numéro d’enregistrement: 11-2000009001-83
Adresse postale: Breite Str. 30-36
Ville: Berlin
Code postal: 10178
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@zlb.de
Téléphone: 03090226554
Adresse internet: https://www.zlb.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

mailto:vergabestelle@zlb.de
https://www.zlb.de/
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8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Berlin
Numéro d’enregistrement: 11-1300000V00-74
Adresse postale: Martin-Luther-Straße 105
Ville: Berlin
Code postal: 10825
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabekammer des Landes Berlin
Adresse électronique: vergabekammer@senweb.berlin.de
Téléphone: +49 309013-8316
Télécopieur: +49 309028-5300
Adresse internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 84c920bb-29e9-48b6-b752-c5bab86c19f1  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/03/2026 10:57:06 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 184565-2026
Numéro de publication au JO S: 53/2026
Date de publication: 17/03/2026

mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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